ELEMENTS OF THE STATUTE

LAW 2557/1997
Official Gazette: A 271 19971224

TITLE: INSTITUTIONS, MEASURES AND ACTIONS OF CULTURAL DEVELOPMENT.

ARTICLE 8: REGULATION OF COPYRIGHT AND RELATED RIGHTS MATTERS IN
HARMONIZATION WITH THE COUNCIL DIRECTIVE 93/83/EEK OF 27" SEPTEMBER 1993 ON
SATELLITE BROADCASTING AND CABLE RETRANSMISSION, AS WELL AS WITH THE
COUNCIL DIRECTIVE 93/98/EEK OF 29™ SEPTEMBER 1993 ON THE TERM PROTECTION AND
OTHER PROVISIONS.

18. The international term “propriete intellectuelle (intellectual property)” is translated into
Greek as «diavonTikr) 1BlokTnoia» and includes both the copyright (propriete litteraire et
artistique or droit d’ auteur, copyright) and related rights and the industrial property

(propriete industrielle, industrial property), such as inventions and marks.

19. By presidential degree issued on motion of the Minister of Culture, the entire legislation
on copyright and related rights may be administratively codified, the order and numbering of
the provisions may change, similar provisions may be joined and, in general any amendment

necessary for the administrative codification of such legislation may be made.



